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These assembly instructions are based on our current state of knowledge. They may be revised with the emergence of new facts or experiences.

La présente notice demontage a été rédigée sur la base de nos connaissances actuelles. Elle peut être modifiée suite à l’apparition de nouvelles connaissances et expériences.

quadro komplett
quadro cpl.
quadro complet

Montageschiene
Mounting rail
Rail de fixation

Montagehilfe-Seil
Mounting support cable
Câble d‘aide au montage
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Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.
The light source in this fixture is not replaceable, the entire fixture needs to be replaced when the light source reaches the end of its life.
La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas être remplacée. Quand elle arrive à la fin de sa durée de vie, il faut remplacer le luminaire complet.!
BAP/Raster |Louver | Grille alvéolaire

quadro
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Leuchte mit LED-Lichteinsatz,
BAB-Raster / Diffusor

Luminaire avec insert lumineux LED,
grille alvéolaire / diffuseur

Luminaire with LED-light insert,
VDT louver / Diffusor

Montageanleitung | Assembly Instructions | Instructions de montage

Diese Montageanleitung entspricht unserem derzeitigen Kenntnisstand und unterliegt der Überarbeitung, sobald sich neue Erkenntnisse und Erfahrungen ergeben.
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i Remove the satined foil.
Retirez la feuille satinée.

Entfernen der satinierten Folie
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Nach der Montage ist unbedingt zu überpüfen, dass die Erdung am Gehäuse anliegt!
Gefahr!

Auftretende Mängel sind unverzüglich zu beheben!

After the installation, it is necessary to verify the ground connection!
Danger!

A faulty connection must be corrected!

Après le montage, il faut absolument vérifier que la terre est bien reliée au boitier du luminaire !
Danger !

Tout défaut éventuel doit être réparé immédiatement !

Sicherheitshinweise
� Die Montage, der Anschluss und die

Inbetriebnahme dieser Leuchte darf nur
durch eine autorisierte Elektrofachkraft
erfolgen.

� Vor dem Arbeiten Spannung abschalten.
� Jede nicht in der Montageanleitung be-

schriebene Veränderung an dieser Leuchte
ist verboten (Gewährleistung).

� Nur in trockenen, explosionsfreien Räumen
montieren.

� Befestigungsmittel sind auf den Montage-
untergrund abzustimmen.

� Es sind alle landesüblichen Normen und
Vorschriften zu beachten.

LED - Sicherheitshinweise
� Mechanische Belastungen der Bauteile auf

den LED Modulen sind zu vermeiden! Bei
der Montage dürfen die LED – Platinen nicht
beschädigt, unterbrochen oder berührt
werden.

� Auf Maßnahmen gegen elektrostatische
Entladung (ESD) ist während der Montage
zu achten.

Consignes de sécurité
� Le montage, le raccordement et la mise en

service de ce luminaire doivent uniquement
être effectués par un électricien agréé.

� Coupez le courant avant de commencer
l installation.'

� Toute modification du luminaire non précisée
dans les instructions de montage est interdite
(garantie).

� Le luminaire doit être monté dans des
pièces sèches, ne présentant aucun risque
d‘explosion.

� Le moyen de fixation doit être déterminé en
fonction du support de montage.

� Les normes et directives du pays dans lequel le
luminaire est instalé doivent être respectées.

Consignes de sécurité pour les
luminaires LED

� Aucune contrainte mécanique ne doit être
exercée sur les modules LED. Lors du montage,
les platines LED ne doivent pas être touchées,
endommagées ou cassées.

� Les mesures de protection contre la décharge
électrostatique (DES) doivent être appliquées
lors de l installation.'

Safety Instructions
� Assembly, connection and commissioning of

this luminaire must be carried out by an
authorize electrician.d

� Disconnect voltage supply before starting
any work.

� Warranty void if the luminaire is modified in
any way not described in the instructions.

� Assembly only in a dry atmosphere free of
any explosion hazards.

� Mounting elements are to be selected
according to the mounting surface.

� All local standards, regulations and codes
must be respected.

Safety Instruction for LED Lights
� Do not expose LED modules to mechanical

pressure. Do not touch any exposed LED
components during installation or service.

� Use proper ESD (Electro Static Discharge)
protective measures when installing or
servicing.
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1124mm - 1130mm 1060mm 760mm 380mm 435mm

1404mm - 1410mm 1340mm 900mm 450 mm 575mm
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1684mm - 1690mm 1620mm 440mm 220mm 715mm

2244mm - 2250mm 2180mm 600mm 300 mm 995mm

2804mm - 2810mm 2740mm 750mm 375mm 1275mm
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SL
L N

ohne Dimmer

without dimmer
sans gradation

SL
L N D1 D2

Switch DIM

SL
L N D1 D2

DALI Dimmer

Gradat DALIion

SL
L N D1 D2

Dynamisch Weiß

Tunable white

Blanc dynamique

10mm


